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THE SONG OF HAAZINU — WWIXiT Nw

(The words of Mosheh, our Teacher:)
Give ear, you Heavens, and I will speak,

and hear, you Earth, the words of my mouth:

Let my teaching drop like the rain,
my speech flow like the refreshing dew,
like storm showers upon the herbage,

and like the downpours upon the grass.

When I proclaim HaShem’s fame —

you all, then, acknowledge the greatness of our G-d:

The Rock, the Mighty One, perfect is His work,
for all His ways are just:
G-d is faithful and not unfair:

righteous and correct is He.

Not His is the corruption
but any blemish is His children’s —

a generation crooked and twisted.

Ha! Is this how you repay HaShem?
o foolish people and not wise!
1s He not your Father Who acquired you,

1s He not the One Who has made you and established you?

Remember the days of yore,
consider the years of each past generation:
ask your father and he will relate it to you,

your elders, and they will explain to you —
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THE SONG OF HAAZINU — IR N%

How when HaShem, the Most High G-d,
gave to the nations their inheritances,

how when He separated the
sons of Man into different peoples,

how when He set the boundaries of the nations —

it was all according to the destiny
of the Children of Israel, still so few.

For the portion of HaShem 1s His People,
Yaakov is his measured inheritance.
So, I ask again: Is this how you repay HaShem?
He found him in a desert land
and in the wastes of howling desolation;

He protectively surrounded him; He instructed him;

He watched over him like the apple of His eye.

As an eagle awakens its nest,
as it hovers over its fledglings;
as it spreads out its wings and takes them —

as it bears them upon its pinions —

so does HaShem lead His people all alone

and next to Him there is no strange power.
Again I ask: Is this how you repay HaShem?

He made them ride the high places of the earth

and that they should eat the good produce of the field:

He made them suck fruit rich with honey
even out of soil dry like rock,

and olive oil produced from earth
even as hard as the flinty stone.
The cream of kine and the milk of sheep
and also the best meat of lambs,
and of rams of the Bashan breed, and of he-goats
with the best kidney-sized wheat kernels,

and to drink wine, the blood of the grape.
So, is this how you repay HaShem?
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THE SONG OF HAAZINU — 121X

But Yeshurun waxed fat and kicked out

— for when you are fat,
you become obese and overcome by fat —

and the Nation forsook G-d its Maker
and spurned the Mighty One Who is its support.

They provoked His jealousy with strange things,

with abominations they angered Him;

they sacrificed to demons that have no power,
to powers unknown,
to novel things, newly come,

that your forefathers dreaded not.

The Mighty One that begot you, you forsook,

and you forgot the Powerful One Who formed you!
And I ask again: Is this how you repay HaShem?

When HaShem saw all this He was greatly upset

out of grief for His sons and daughters.

He said:

(The words of HaShem:)

I will hide My face from them,

and see what will be with them later;
they are but a fickle generation

children in whom there is no faith.

They provoke Me with things that have no power,
they grieve Me with their nothingnesses:
So I will anger them with those that are not a people,

with a despicable nation will I grieve them!

But when the fire is kindled in My anger
it burns unto the lowest regions of the depths,
it will consume the Land and its produce

and set ablaze the very foundations of mountains!
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THE SONG OF HAAZINU — IR N%

I will heap troubles upon them,

these, My arrows, I will exhaust against them:

The emaciation of famine and burning fever,
and bitter, sudden, horrific death.

Even the teeth of tame animals
will I incite against them

with the venomous fury of those creatures
that slither in the dust.

From outside — the sword will destroy,
robbing parents of their children,

and indoors — terror!
Both, young man and maiden will be struck down,

the suckling child with the old man!

(Considering their great potential for good and
how they have disappointed Me) I said further:

I should really isolate them in a corner

and let their remembrance cease from among Mankind!

Were it not that the enemy of My children
swells My anger even more than they do,

therefore I will not vent my full anger against them,
lest their oppressors misunderstand,

lest they say: “It 1s our hand that is superior!”
or, “It is not G-d Who has done all this!”

For My children’s enemies are
a people void of any good sense

and neither 1s there any understanding to be found in them!

For if only they were in the least wise
they would consider this

and they would then understand also their own end!

Let them consider: How come
that one man chases a thousand

and two men put ten thousand to flight? —
If not that I, their Mighty One, had handed them over,
and if not that I, G-d Himself, had trapped them!
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(The words of Mosheh our Teacher:)
For they know that not like our Mighty One is their god,

indeed, our enemies know enough to judge this themselves!

Ah! But they harm G-d’s People because their vine
comes from the vineyards of selfish Sdom,

from the plains and fields of cruel Amora:
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and when He comes to punish them for harming His children,
the punishment will be to them like grapes of poison — w1 02y A

how the clusters will be bitter to them!

How like the venom of dragons will be their wine!

How like the cruel poison of asps!

(The words of HaShem:)

Is not all this future retribution as sure as if
it was laid up in store with Me?

Do they not then know that it is sealed up,
as sure as done, in My storehouses?
Mine is vengeance and retribution:
At the appointed time their foot will slip.
and then, when the day of their calamity is at hand
I will hastily bring these future troubles upon them!

(The words of Mosheh our Teacher:)
For HaShem will indeed take up the cause of His People

and He will reconcile Himself with His servants:
when He sees how all their self-power 1s gone

and they have no helper and they are abandoned.

And He will then call out to them:

(The words of HaShem:)

Where are My children’s gods?

Where is the might in which they trusted?

Where are those gods
that consumed the best of their offerings?

Where are those gods
that drank down the wine of their libations?
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Let them rise up and help you!

Let that imagined power be your protection!

You see now that it is I — it is I Who 1s G-d
and there is no other power with Me!

I cause death — but I bring back to life again;
I have wounded — but I do heal

and there 1s none that can escape from My Hand!

At that time I will lift up My hand to heaven and swear
and I will proclaim:
(The words of HaShem on the Day of Judgement:)

I was G-d in times past as I am in the present,
and I will be G-d in the future, too — I am forever!

Now, if I were to whet my flashing sword
and deal according to strict justice;
were I to mete out just vengeance to My People’s oppressors

and repay those that so fiercely hated My children —

Then I would have to make My arrows drunk with blood
and My sword to devour flesh!

Fearsome will be the punishment for the blood
of the slain and of the captives —

and terrible will be the retribution
which I will bring upon their enemies!

(The words of Mosheh our Teacher:)

Therefore, o you Nations,
make the lot of His People a happy one

for He will avenge the blood of His servants;
and will bring upon their adversaries due retribution

when He will pacify His People and their Land.

Mosheh came and spoke all the words of this
poem while the People listened attentively, he
and Hoshay’a the son of Nune.
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Then, when Mosheh had finished speaking all
these words to all the Jewish People

he said to them: “Concentrate with all
your heart upon all the things about
which I warn you this day, and command
your children likewise, to take heed and
to do all the words of this Torah.

“For it is not to be to you an empty thing
but it is your very life and it is only through
this Torah that you will prolong your

days on the Land which you go over

the River Yardayn to possess.”

Then HaShem spoke to Mosheh
on that very day, saying:

“Go up this Mountain of the Passes, to
Mount Nevo, which is in the country of
Mo’av, facing Yericho, and see the Land
of Kenaan which I am giving to the
Children of Israel as their possession.

“And you will die in that mountain that you

go up and you will be gathered to your people,

just as Aharon your brother died on Mount
Hor and he, too, was gathered to his people.

“This 1s because you both trespassed against
My command, in the midst of the Jewish
People at the incident of the Waters of Strife
at Kodesh in the Wilderness of Tsin —
because you both did not greatly sanctify
Me then in the midst of the Jewish People.

Therefore from a distance you shall see the
Land but you shall not come there — to that
Land which I give to the Jewish People.

27277 53 Ny 127% M S
$ONTe 93 D8 N

©2% 0222% W ooy NN
oPa 033 PYR O WK DI
TYh 0233 Y DR WY

PONIT AT 73T 93 MR niey?

'3 02n N1 P 137 &9 02
1DIWA MA 7272 00 8T
DRN N TRINT DY o)
AR Y 1T Ny oMY

men Sy » 13mM
:axYG Mo obT oypa

123 97 M7 o1y 7 By A
N2 7Y R N0 PIND W
TR 12D PR IR AR Y

PON? N 237 1

ARy A% ARR WK 03

I8 NRWRD TRY X TR
tYRY ON qEN 77 T2 PN

703 °3 onYyn W Yy
YR N 03 SN 03
onwTR &5 WK 5y ¥ 1370
tONTE? 23 N3 niN

PIRT DX TN 0 03
PIT o8 Rian &S e
PoNTer 3% 1 oW e

n

m

™m

ntal

[@]a]

N2

b}



